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Akathists are normally served during the Moleben, after the 6th Ode
of the canon (beginning with the Kondak 1 of the Akathist). If the Akathist
is served alone the order is thus:

Having gathered the believers of the household at the Home Church
(icon corner); having lit the vigil lamps, and candles (and incense in the
home censer). taking a moment to clear their minds of all worldly cares
they begin:

O Lord Jesus Christ, Son of God, through the

prayers of Your Most Pure Mother and of all the
Saints, have mercy on us. Amen.

Glory to You O God, Glory to You.
Prayer to the Holy Spirit

O Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth,
everywhere present and filling all things, Treasury of
blessings and Giver of life, come and dwell in us, and
cleanse us from every impurity, and save our souls, O
Good One.

AraoicT A0 GBRATHTEAA MHKoAAR,
apxuennckona Mup dikiiichKoro,

Y\ AOTEOPLLA

3Buuaiino ciay:kaTbesi AxadicTu mig yac MosebOHiB, micas 6-o0i micHi
kaHOHY (nmoumHarouw i3 Kongak 1 3 Akagicra). Axmo Akadict crykuThes
OKpeMO, TOPSA/IOK TaKUH:

3ibpaBmiu BipyrouMx JOMaHHOI IEPKBH Yy KYTOUKY 3 IKOHAMU;
3allaJIMBIIM JIAMIIATKy Ta CBIYKK (Ta IMaxolli B JOMAITHbOMY KaJIHJI).
Y3SBIIIU XBUJIMHY, 1100 OUMCTUTHU iX PO3YM BiJ yCiX MUPCHKHX TypOOT, TOAL
BOHU IIOYNHAIOTH:

l'ociomu Icyce Xpucre, CunHy boxui,
mosimtBamu I[Ipeuncroi TBoel Marepi i BCix CBATHUX,
MIOMIJIyH Hac. AMiHb.

CiaBa To0i Boxke Hat, caasa To0i.
MoJuautsa a0 Cearoro /lyxa

[Tapro Hebecuuii, Yrimwuresnio, /lyiie icTuHU,
[0 BCIOJU €cU 1 Bce HamoBHsAem, Ckapbe mobpa i
xutta Ilogarenro, mpudam 1 Bceaucss B Hac, 1
OYMCTU HAC BiJ] YCSKOI CKBEpPHH, 1 cmacu, biarui,
ZIyII1 HaII.



From Thomas Sunday until the Leave-taking of Pascha, instead of the
prayer “O Heavenly King...” we read the Paschal Tropar: “Christ is risen
from the dead, trampling down death by death and on those in the tombs
bestowing life,” (3 times). From the Leave-taking of Pascha until Pentecost
we begin with the Trisagion: “Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
mercy on us.”

Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
mercy on us. (thrice)
Small Doxology

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

Prayer to the Most Holy Trinity

All-Holy Trinity, have mercy on us. O Lord,
cleanse us from our sins. O Master, pardon our
transgressions. O Holy One, visit us and heal our
infirmities for Your Name’s sake.

Lord, have mercy. (thrice)

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

The Lord ’s Prayer

Our Father, Who art in heaven, hallowed be thy
Name. Thy Kingdom come, Thy Will be done on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as we forgive
those who trespass against us. And lead us not into
temptation, but deliver us from the evil one.

Amen.

Big ®omunoi Hexmini mo Bigganusa Ilacxu, 3amicts MosimTBu “Ilapro
HebGecuwuii...” umrtaerscss tpomap Cesaroi Ilacxu: “Xpucroc Bockpec i3
MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH I10/[0JIaB, 1 TUM, IO B rpobax, KUTTs 1apyBaB” (3
pasu). A Big Bigmanasa ITacxu 10 TpoHmi MOJHUTBA MOYHHAIOTHCSA
Tpucsarum: “Cearuii boxe, Cearuii Kpinkuii, Catuii BescmepTHHH,
MMOMIJIyH Hac”.

Tpucssare

Cearuii boxe, Cearuii Kpinkuii, CaTui
be3cmepTHUM, oMUy Hac. (mpuui)

MaJie CJIaBOCJIOB A

Cnaga Orinto, i Cuny, i Cearomy JlyxoBi, 1 HuHI, 1
IIOBCAKYAC, 1 HA BIKU BIKiB. AMIHb.

MoJsmmtBa 10 IIpecBaroi Tporiri

[IpecBaras Tpoiine, moMuiayn Hac; ['ocmomu,
OYHCTH TpiXy Halmi; Biagwko, mpoctu Oe33aKOHHS
Hamti; CBITHH, 3TVIAHBCA 1 31T HEMOYI Hanti, IMmeHu
TBoro paau.

Tocriogu, momuayd. (mpuui)

Cnasa Ortito, i Cuny, i Cearomy JlyxoBi, 1 HUHI, 1
IIOBCSKYAC, 1 HA BIKM BiKiB. AMiHb.

MoJumrBa I'ocnogusa

Ortue Hall, 110 €CH Ha HeOecax, HexXall CBATUTHCS
Iv’st TBoe; Hexalt mpuiizie IlapcTtBo TBoe; Hexalt Oyze
Bosisi TBOsI, IK Ha HeOl, Tak 1 Ha 3emui. XJ1i0O Harn
HACYIIIHUM Aall HaM ChOTO/IHI; 1 IPOCTH HaM MPOBUHU

Hallll, AK 1 MU MIPOIIAEMO BHUHYBATIISIM HAIIIUM, 1 He
BBE/IM HAC y CIIOKYCY, ajie B U3BOJIU HAC BIJl TyKaBOTO.

AMIHB.



The Akathist to St. Nicholas is read:
Kondak 1

O Champion Wonderworker and Superb Servant
of Christ, you who pour out for all the world the most
precious myrrh of mercy and an inexhaustible sea of
miracles, we praise you with love, O Saint Nicholas;
and as you are one having boldness towards the Lord,
from all dangers do you deliver us, that we may cry to
you: Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.

Ikos 1

An angel in manner though earthly by nature
did the Creator reveal you to be; for, foreseeing
the fruitful beauty of your soul, blessed Nicholas,
He taught all to cry to you:

Rejoice, you who was purified from your
mother’s womb;

Rejoice, you who was sanctified even unto the end;

Rejoice, you who did amaze your parents by your
birth;

Rejoice, you who did manifest power of soul
straightaway after birth;

Rejoice, plant of the land of promise;

Rejoice, flower of divine planting;

Rejoice, virtuous vine of Christ’s
vineyard;

Rejoice, wonderworking tree of the Paradise of Jesus;

Yuraetnesa Akadict cB. Mukosas:

Kongak 1

UynoTBOpUue AUBHUU 1 HpeclaBHUN YrogHUye
Xpucra, cBATuteato Mukosato, Tebe, IO BCbOMY
CBITOBI BUJIMBAEII AOPOTOIIHHE MHPO MHJIOCTU WU
He3MipHE MOpe 4yziec, 3 JIIO0OOB’10 BUXBAJISIEMO. A TH,
III0 Ma€Nl CMiIMBUU focTyn 0 'ocrioza, Bij yesKux
HaracTell pATyd Hac, MO0 MH BHUTOJIONIYBAJIH TOOI:
Panyiics, Mukosao — Besukuil UysioTBopuUe.

Ixoc1

ByBIllu 1O TpPUPOAI JIIOJUHOI 3€MHOI0, TH,
cBaTuTeNI0 Mukosaio, sBUB cebe, 3 Jjacku bBokoi,
momiOHUM 10 AHrela HeOECHOro JI0OpOILTITHOIO
IIPHUPOAOI0 TBOEI Ay1iri. ToMy ¥ 3BUKJIH BCi CITIBaTH TOOI:

Panyiics, B1J
OUMIIEHUNMH;

yTpobu MaTipHOI1
Papyiics, 10 KIHIS )KUTTSA OCBSIUEHU;

Panyiicss, 60 HapOJKEHHSAM CBOIM POJUTEIIIB
37IUBYBaB €CH;

Panyiicsa, 60 3pa3y miciass HApPOMKEHHS CHJLY
JYIIIEBHY IIOKA3aB €CH;

Papyiicsi, cay 3eMuti 06iTOBaHOI;
Panyiics, kBiTe, borom nocaaxkeHuu;

Panyiicss, pmoOporurigHa  JI030  BHUHOTPajy
XpUCTOBOTIO;

Panyiics, nepeBo 4yZ0TBOpHE B pato IcycoBoMmy;



Rejoice, lily of paradisaical growth;
Rejoice, myrrh of the fragrance of Christ;

Rejoice, for through you Ilamentation is
banished;

Rejoice, for through you rejoicing is brought to pass;
Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 2

Seeing the effusion of your myrrh, O divinely-
wise one, our souls and bodies are enlightened,
understanding you to be a wonderful, living source of
unction, O Nicholas; for with miracles poured out like
water through the Grace of God you fill them that
faithfully cry unto God: Alleluia.

Ikos 2

Teaching incomprehensible knowledge about the
Holy Trinity, you were a champion of the confession of the
Orthodox Faith with the holy fathers in Nicaea; for you did
confess the Son equal to the Father, co-everlasting and co-
enthroned, and you did denounce the foolish Arius.
Therefore the faithful have learned to sing to you:

Rejoice, great pillar of piety;
Rejoice, city of refuge for the faithful;
Rejoice, firm stronghold of Orthodoxy;

Rejoice, venerable vessel and praise of the Holy
Trinity;

Panytics, siee, 1110 pocTe B paio;
Papyiicsi, Mupo XpHUCTOBUX MaXOIIIiB;

Panyiics, 60 TO0OO10
NPUIIUHIETHCA;

pULAHHA

Papytics, 60 TOOOO pajiicTh IPUHOCUTHCS;
Panyiicsa, Mukosaio — Beukuii YyzgoTBOpUe.
Kongax 2

Bauyuu, sk MHPO TBOT'O MIJIOCEPAS PO3JIMBAETHCA,
ooromyapuii Mukosiaio, MM IIPOCBIYYEMOCH AyIIaMU KM
TLJIaMH, i, IK JUBHOTO JIAPiBHUKA M Hpa KUBOHOCHOTO
IIOBa’KaeMoO Tebe, 00 dUydecamu, IO 3 JIACKH borkoi
PO3JIMBAIOThCA TOOOIO SIK BOJIM, TH BIPHUX HAITyBaElll,
1100 criBast borosi: Arysi.

Ixoc 2

3’scoBytoun TaeMHUI0 CBaToi Tpoiirri, Tu 6yB y
Hikei 3 oTugMu cBATUMU OOOpDOHIlEM Bipu
IpaBociaBHOI, 60 Bu3HaB CuHa Boxkoro 3a piBHOTO
OTneBi, €IWMHOCYIITHOTO ¥ PIBHOMOTYTHBOTO, a
6esymHOrO Apif ocyauB. TUM TO HaBUYWIHNCA BipHI
TaK OCIiByBaTH Tebe:

Panyiics, BeTUKUE CTOBIE 0J1aTOUECTSI;
Panyiicsi, MicTO 3aXUCTY /iJ1s BIpHUX;
Panyiics, TBep/iiHE Bipu IIPaBOCIABHOI;

Panyiics, mouecHa ocesie U xBajso IlpecBsaTol
Tpoiii;



Rejoice, you who preached the Son of equal
honour with the Father;

Rejoice, for you expelled the demon-possessed
Arius from the council of the saints;

Rejoice, father, glorious beauty of the fathers;

Rejoice, wise goodness of all the divinely wise;

Rejoice, you who utter fiery words;

Rejoice, you who guides your flock so well;

Rejoice, for through you faith is strengthened;

Rejoice, for through you heresy is
overthrown;

Rejoice, for through you heresy is overthrown;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.

Kondak 3

Through power given you from on high you did
wipe away every tear from the faces of those in cruel
suffering, O Godbearing Father Nicholas; for you were
shown to be a feeder of the hungry, a superb pilot of
those on the high seas, a healer of the ailing, and you
have proved to be a helper to all who cry unto God:
Alleluia.

Ikos 3

Truly, Father Nicholas, a song should be sung
to you from Heaven, and not from earth; for how
can a mere man proclaim the greatness of your
holiness? But we, conquered by your love, cry unto
you:

Papyiics, mo CuHa piBHOouecHoro 3 OTieM
IIPOIIOBi/TyBaB;

Panyiics, 60 6icHyBaToro Apis i3 cobopy cBATHX
BiZITaHAB;

Panyiics, oTue, Kpaco cjiaBHA OTIIIB;

Panyiics, Bcix 6oromyapux 100pOTO IIPEMYAPa;

Panyiics, 60 BUMOBJISIB BOTHEHHI CJIOBA;

Panyiics, 60 oTapy TBOIO TH 100pe HaBYaB,;

Panytiicsi, 60 TOOOIO Bipa CTBEPAKYETHCS;

Panyiics, 60 HAUAIbCTBO, AK CIYKIHHSA MPUNHSAB
Tu.

Panyiics, 60 ToOOI0 epech mepeMaraeThes;
Panyiica, Mukosaio — Besukuil Uys10TBOpUE.
Konpaxk 3

Cusow, gaHoio Tob6i 1 3 B UCOTH, yTep THU
BCAKY CJbO3Y 3 OOJHUY THAXKKO CKOPOOTHUX,
Boronocuuii orue MukoJsialo, 60 TH TOJIOJHUX
rojlyBaB, Ha MOPCBHKIH TraHOUHI Yy Jw0Jen
KepMaHuueM OyB, XBOPUM JIIKH MOJaBaB 1 BCiM
yciisiko pgomomaraB, 1100 cmiBatu bBorosi:
Anunys.

Ixoc 3

Boictuny, otue Mukosato, Tpeba 6ys10 6 IicHIO
xBasiebHy 3 Heba TOOI cIriBaTH, a He 3 3eMJIi, 60 XTO i3
JIIOEN 3aTHUU BUCJIOBUTH BEJUYHICTH CBATOCTHU
TBO€i? IIpore x MU, TlepeMOKeHl JII0O0BI0 TBOEIO,
TOOI CITIBAEMO:



Rejoice, model of lambs and shepherds;
Rejoice, holy purification of mortals;

Rejoice, container of great virtues;

Rejoice, pure and honourable abode of holiness;
Rejoice, all-luminous lamp, beloved by all;
Rejoice, light golden-rayed and blameless;
Rejoice, worthy converser with angels;
Rejoice, good guide of men;

Rejoice, pious rule of faith;

Rejoice, model of spiritual meekness;

Rejoice, for through you we are delivered from
bodily passions;

Rejoice, for through you we are filled with
spiritual delights;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker;
Kondak 4

A storm of bewilderment confuses our minds:
How can we worthily hymn your wonders, O blessed
Nicholas? For no one could count them, even though
he had many tongues and willed to tell them; but we
make bold to sing to God Who is wonderfully
glorified in you: Alleluia.

Ikos 4

People near and far heard of the greatness of
your miracles, O Divinely-Wise Nicholas, for in the

Papyiicsi, B3ipIiio ATHATAM 1 MACTUPSM;
Panyiics, cBsiTe OUUIIEHHS TJIIHHUX;
Papyiicsi, BMICTHIIHUIIE YECHOT BEJIMKUX;
Panyiics, yrcra 1 moyecHa CBITJIMIIE CBATHHI,
Panytics, cBiTOUy BCECBITIINH 1 BCIM JIIOOMI;
Panyiics, cBiTe, 30J10TOCAUHUN 1 YMCTUH;
Panyiics, mocToiHUM criBOECiTHUKY AHTeTIB;
Papyiicsi, noOpuii HACTaBHUKY JIIOEH;
Panyiics, mpaBuiio Bipu 61ar04eCTHBOI;
Panytics, obpase MOKipHOCTHU JyXOBHOI;

Panyiicss, 60 TOOOIO MU TMPHUCTPACTEN TLIECHUX
30yBaEMOCH;

Panyiicsi, 60 Big Tebe HACOIOA0I0 TYXOBHOIO MU
B/IOBOJIbHSIEMOCH;

Panyiicsa, Mukosao — Besukuil Uys10TBOpUE.
Konpgaxk 4

Bypst He3po3yMisiocTel HEMMOKOITh Mil pO3yM, SIK
OM JIOCTOMHO TIPOCJIaBUTH 4yjieca TBOi, CBATHH
MuxoJiato. Hixto 60 He Moske iX nepeyiuyuTu, xoua 0 i
6bararo MOB 3HaB 1 cxOTiB roBoputu. OTKe, MH
boroBi, mo ®©Ha TOOI AWBHO MPOCTABUBCH,
HACMUIIOEMOCH CITIBaTH: AJIWITys.

Ixoc 4

Uy 6U3BKO U JlaJIeKO MPO TBOI BEJUYHICTH
yyzaec TBOIX, boromynpuit Mukosaw, sIK TH 3BUK



air with the delicate wings of Grace you are
accustomed to forewarn all those in misfortune,
quickly delivering all who cry to you:

Rejoice, deliverance from sorrow;

Rejoice, gift of Grace;

Rejoice, dispeller of wunexpected
evils;

Rejoice, planter of good desires;

Rejoice, quick comfort of those in misfortune;

Rejoice, dread punisher of wrongdoers;

Rejoice, abyss of miracles poured out by God;

Rejoice, tablets of the law of Christ written by
God;

Rejoice, strong uplifting of the fallen;

Rejoice, support of them that stand aright;

Rejoice, for through you all deception is exposed;

Rejoice, for through you all truth is realized;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 5

You appeared as a divinely-moving star, guiding
those who sailed upon the cruel sea who were once
threatened with imminent death if you had not come
to the help of those who called upon you, O
wonderworker Saint Nicholas; for, having forbidden
the flying demons who shamelessly wanted to sink

Haye II0 MOBITPIO Ha JIETKUX OJIarofJaTHUX KpUJaX,
yIepe/KaTu 3axoIUIeHUX OiJIor0 I CKOpO cliacaTu
BCiX, 1110 TeO€e BUXBAJISIOTh:

Panyiics, BUBBOJIEHHA Bijl ITedasti;

Panyiics, momarestio 61arosiaTy;
HamacTeun

Panyiics, BIJ, HeCIIOo/IBaHUX

Ob6opoHureio;
Panyiicsa, mobpa 6a’kaHOToO HAacaaUTEIIO;
Papyiicst, Tux 1110 B 0ifi, CKOpHUH yTIIINTEIO;
Panyiics, HamacHUKIB CTPAIIHUK KapaTeJlio;
Panyiics, rmubuHo uyzec, Borom BUIUTHX;

Papyiics, kHuro 3sakoHy XpuHCTOBOro, borom
HAIIWCaHa;

Panyiics, ymanux Hanitine [liiBesieHHS;

Panyiics, piBHOCTOSAYUX YTBEP/PKEHHS;

Panyiics, 60 ToOOI0 BCsiKa OMaHa BUSABJIAETHCS,

Panyiics, 60 ToO0I0 Besika icTuHA 30yBAETHCS;

Panyiics, Mukosiaro — Besukuil UysioTBOpuUe.
Kongak 5

Ax 3ops T1TpoBiAHA 3’ABUBCA TU KOJIUCH
3axOIJIEHUM TSKKOI0 HeOe3IeKo Ha Mopi, 60 Bxke
CKOpO ¥ cMepPTh HEMHHYyYA 3arpoKyBajia iM, 1 IKOU H
e I OCHIIIMNBCA TH, YyAOTBOpUNU cBATUN MuKoJalo,
Ha JIOIIOMOTY, TO IIOTOHYJIN 6 BOHH, 60 TH 3a00POHUB
Oicam, 110 BKe JIiTaJIH Ta KOpabesb MOTOMUTH XOTLIH,



the ship, you did drive them away and did teach the
faithful whom God saves through you to cry: Alleluia.

Ikos 5

The maidens, prepared for a dishonourable
marriage because of their poverty, saw your great
compassion to the poor, O most-blessed Father
Nicholas, when by night you secretly gave their
aged father three bundles of gold, thereby saving
him and his daughters from falling into sin.
Wherefore, you hear from all:

Rejoice, treasury of great mercy;

Rejoice, friend who provided provisions for people;

Rejoice, food and consolation of those who flee
unto you;

Rejoice, inexhaustible bread of the hungry;

Rejoice, God-given wealth of those living in
poverty on earth;

Rejoice, speedy uplifting of paupers;

Rejoice, quick hearing of the needy;

Rejoice, acceptable care of the sorrowful;
Rejoice, blameless provider of the three maidens;
Rejoice, fervent guardian of purity;

Rejoice, hope of the hopeless;

Rejoice, delight of all the world;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.

1 mporHas iX, a BipHuUX HaBYUB Borosi, 110 T060I0 ix
criacae, 3acIriBaTu: AJTAIYS.

Ixoc 5

Tpu aiBu-cecTpu, IO uepe3 yOOriCTh CBOIO HAa
KUTTA OJIyJlHe BXKe B3BOKIWINCS, AOBIJAIHCH IIPO
BeJINKE MWJIOCEPASA TBOE 70 BOorux, CBATUII OTYe
MuKoJiaio, KOJId TU, OTYe MUJIOCTHUBUM, TAEMHO BHOUI
BKUHYB y BIKHO 0AaThKOBI iX TpH BY3JIMKH 30JI0Ta; OTaK i
camoro 6arbka 1 iX Bijf 3armOeIbHOTO T'pixa BPSITYBaB.
ToMmy 1 9yeI BiJi yCix Take BeJIMYaHHS:

Panyiics, ckapOHHUIE BEJTMKOTO MUJIOCEP/IA;
Papmytics, IpUTYJIKy U 3aXHCTe HEIaCHUX;

Panyiics, moKMBO W BiipaZio TUM, XTO BIAETHCS
10 Tebe;

Panyiics, ronogaum xribe JoCTaTHIH;

Papnyiicst, GararcTBo BCiM OilHMM Ha 3€eMJIi,
micsiane borom;

Papyiicsi, ckope miiHeCceHHs BOOTHX;

Panyiicsi, moTpebyrounM CKOpe BUCIyXaHHS;
Pasyiicsa, ckopOOTHUM YTillIHE MiKJIyBaHHSA,
Panyiics, TppOM /iiBaM HETIOPOYHUH MOZATEITIO;
Papyiica, HeBUHHOCTH yCEPAHUU OXOPOHUTEIIO;
Panyiics, 6e3HaliiHUX HAJTIE;

Panyiicsi, BCbOMy CBITOBI yTiXO;

Panyiicsa, Mukosaio — Bestukuil YyoTBOpUe.



Kondak 6

The whole world proclaims you, O most blessed
Nicholas, as a quick intercessor in adversities; for
oftentimes preceding those that travel by land and sail
upon the sea you helped them in a single hour, at the

same time keeping from evil all who cry unto God:
Alleluia.

Ikos 6

You did shine as a living light, bringing
deliverance to the generals who were sentenced to an
unjust death, when they called upon you, O good
shepherd Nicholas. You did quickly appear in a
dream to the Emperor, terrifying him and ordering
him to release them unharmed. Therefore, together
with them we also gratefully cry unto you:

Rejoice, you who help them that fervently call
upon you;

Rejoice, you who delivers from unjust
death;

Rejoice,
accusation;

you who preserves from false

Rejoice, you who destroy the counsels of the
unrighteous;

Rejoice, you who tear lies to shreds like cobwebs;
Rejoice, you who gloriously exalt truth;

Rejoice, deliverance of the innocent from their
fetters;
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Kongak 6

ITpomoBiztye Bech cBIT Tebe, mpebiakeHHUU
Mukosaio, fK CcKoOporo B 0imax B3acTymHHKa, 00
OaraTo pa3 B HOTPIOHHUHU Yac i MOAOPOKHIM Ha 3eMJITi 1
IUIABAIOYUM II0 BOJIi JIOTIOMAraB TH, YIIEPEIKYIOUH,
pa3oM OXOpPOHSIOYH Bij JMxa Bcix, 110 borosi
CITIIBAIOTh: AJTHIIYSI.

Ixoc 6

3acsAsAB TH  CBITJIOM JKUTTS, HPHUHOCAYU
BU3BOJIEHHS  TPbOM  BO€BOJIAM, Ha  CMEPTh
HeCIIpaBeJINBO 3acy/KeHUM, Koju Tebe, mo0Opuil
nactTupio Mukosawo, Mpu3uBaiv, 60 TH CKOPO y CHI
11apeBi 3’ABUBCS Ta HACTPAIIUB MOT0, a 1X BUITyCTUTH
3BeJIiB 0e3 yIIKOo/KeHHsA. TUM TO 3 HUMH Pa3oM 1 MU
B/ISTYHO BeJIMUAEMO Tebe:

Panyiicss, 60 BciM XTO Tebe ycepAHO IPHU3UBAE,
IIOMATa€EI;

Panyiicss, 60 Bii HecnpaBeJJINBOI CMepPTH
BU3BOJISELLI,

Papyiicss, 60 Bia MmACTYIHHUX HAKIEMB TH
OXOPOHSIEIIT;

Panytics, 60 6e33aK0OHHI pajii pyHHYEIT;

Panyiicss, 60 sK MaBYyTUHHSA, BCAKY HEINPaBIy
PO3PHUBAEII;

Papyiicsi, 60 BUCOKO iCTHHY TU MiTHOCHIII;
Kal1aHIB

Panyiicss, 60 HeBUHHHX 13

BU3BOJISEIII;



Rejoice, revival of the dead;
Rejoice, revealer of righteousness;
Rejoice, exposer of unrighteousness;

Rejoice, for through you the innocent were saved
from the sword;

Rejoice, for through you they enjoyed the light;
Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 7

Desiring to dispel the blasphemous stench of
heresy, you did appear as a truly fragrant,
mystical myrrh, O Nicholas; by shepherding the
people of Myra, you had filled the whole world
with your gracious myrrh. Dispel also from us the
stench of abominable sin, that we may acceptably
cry unto God: Alleluia.

Ikos 7

We understand you to be a new Noah, a guide
of the Ark of salvation, O holy Father Nicholas,
who drives away the storm of all evils by your
direction, and brings divine calm to those who cry
to you:

Rejoice, calm harbour of the storm-tossed;

Rejoice, sure protection of those who are
drowning;

Rejoice, good pilot of those who sail upon the
deeps;
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Papyiics, 60 HaBiTh MEPIIIB TU OKUBJISAEIIL;
Panyticsi, BUSIBUTEJTIO IIPaB/IY;
Panytics, moTbMapeHHs HEITPaB/IY;

Panyiicss, 60 TOOOIO HEBHWHHI Bijy Meua Oy
CIIACEHHI;

Payiicsi, 60 TOOOO BOHU BTIIIFJINCS CBITJIOM KUTTS;
Panyiics, Mukosao — Besukuil UysioTBOpuUe.
Kongak 7

baxkaioun po3BiATHU  OOTOXYJILHUU  CMOPIJI
EpETUYHUU, TH — MmUKOJIal0, COpaB/i 3’ SIBUBCS SK
Mupo Osiaromaxyde. bo Oy macrupem B Mwupax,
yBECh CBIT HAalIOBHUB THU CBOIM 0JIarOZAaTHUM MHPOM.
BimxeHnu k 1 Bif Hac, rpimHuX mepes l'ocrioziom,
HEIPUEMHUHN 3allax rpixiB, 1mo0 Mu borosi micHIO
IIPUEMHY CITiBaJIN: AJTHTYS.

Ixoc 7

BBarkaemo Tebe, CBaTuii otue Mukosiaio, 3a Host
HOBOTO — IIPOBiJHMKA KOBUera CHaciHHA, IO
posraHse Oypio Bcix JIIOTUX 0if] CBOIM KepyBaHHSM,

Ta OOKECTBEHHY THIINY NOPUHOCUTh THM, IO
BEJINYAIOTh TeOe TaK:

Panyiics, 3aXOIJIEHUM Oypero THXE
IIPUCTAHOBMUIIIE;

Panyiics, moTonaoyuM IeBHA OXOPOHO;

Papyiicsi, miaBaroyuM IO MOPCBHKIM TJIMOWHI,
n00puil KEpMaHUUY;



Rejoice, you who rule the raging of the sea;
Rejoice, guidance of those in whirlwinds
Rejoice, warmth of those in frosts;

Rejoice, radiance that dispels the gloom of
SOITOW;

Rejoice, light that illumines all the ends of the
earth;

Rejoice, you who deliver people from the abyss
of sin;

Rejoice, you who casts Satan into the abyss of
hades;

Rejoice, for through you we boldly invoke the
abyss of God’s compassion;

Rejoice, for as ones rescued through you from the
flood of wrath, we find peace with God;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 8

A strange wonder is your sacred Church
shown to be to those who flock to you, O
blessed Nicholas; for by offering in it even a
small supplication, we receive healing from great
illnesses, if only, after God, we place our hope in you,
faithfully crying aloud: Alleluia.

Ikos8

You are truly a helper to all, O God-bearing Nicholas,
and you have gathered together all that flee unto you,
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Panyiics, Tu 60 MOPCHKY IyYUHY 3aCIIOKOIOEIII;
Panyiics, MIpOBITHUKY 3aXOIIEHUX BUXOPaMU;

Panyﬁca, TEIJIOTO AJIA 3aMEP3al0UUX;

Panyticst, scHocTe, IO TyMaH CMYTKY
pPO3BilOE;

Panyiicsa, cBiTiio, 1mo Bci Kpal 3emui
OCBITJIIOE;

Papnyiicss, 60 3 IIMOMHM TPIXOBHOI TH JIIOAEU
BU3BOJIAEI;

Panyiicss, 60 B meKeJabHy O€30[HIO caTaHy
BKU/IAEIIL;

Panyiicss, 60 ToGo0 Mu 06e3nidy boxkoro
MUJIOCEP/ISI CMUIUBO OJ1ara€mo;

Panytiics, 60 BpsiToBaHi TOOOIO Bijl ITOTOITYy THIBY
Boxkoro, mup 3 borom 3/100yBaEMo;

Panyiics, Mukosiaro — Besukuil UysioTBOpuUe.
Konnmak 8

[IpequBHE Yy/10 BUABJISE TBiM CBTHH XpaM THM,
XTO BJAEThCA 0 Tebe — OsakeHHUH Mukosiaio, 00
KOJIM 1 Majie MOJIIHHA NOPUHOCUMO B HBOMY,
CIIOI00/IAEMOCH 3IIUIEHHS Bifl HEYT BEJIUKUX, SKIIO
T iIbKU micg Bora Ha Tebe Hafilo IIOKJIAAEMO, 3
BIPOIO B3UBAIOUM: AJIMITYA.

Ixoc 8

BoictuHy TH BCIM yBeChb € JIONOMOTOIO,
BoronocHuit MukoJsiaro, i 3ibpaB yKyIri BCiX, XTO /10



for you are a deliverer, a nourisher, and a quick
healer to all on earth, moving all to cry out in praise
to you:

Rejoice, source of all kinds of healing;
Rejoice, helper of those that suffer cruelly;

Rejoice, dawn shining for those wandering in the
night of sin;

Rejoice, heaven-sent dew for those in the heat of
labours;

Rejoice, you who give prosperity to those in
need;

Rejoice, you who prepare an abundance for
those that ask;

Rejoice, you who often foresee requests;

Rejoice, you who restore strength to the aged
and gray-headed,;

Rejoice, convicter of many who have strayed
from the true way;

Rejoice, faithful steward of the mysteries of God;

Rejoice, for through you we conquer envy;

Rejoice, for through you we lead a moral life;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 9

Assuage all pains, O our great intercessor
Nicholas, dispensing gracious healings, delighting
our souls, and gladdening the hearts of all that
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TebOe mpubirae, sik BU3BOJIUTEJb, K TOAYBaTeJb i
JIIKap CKOPHUU yCiM Ha 3eMJIi, BCIX CIIOHYKAIUYH TaK
TeOe BeJTUYaTHU:

Panyiics, nxepesio BCAKOTO 3IIEHHS;

Panyiics, B TIOTUX CTPAKIAHHAX JOTIOMOTO;

Panyiics, 3ipHuIle, mo cse 3abayayiuM y IMiThMi
T'PIXOBHIN;

Panytics,
CIIEKY;

poco JAyXOBHA IMpPANOUYUM ¥

Panyiicsa, 60 Tux, xto morpebye, TH mq00pe
BIIOPSA/IKOBYEIII;

Panyiicsa, 6o
TOTYEII;

IIpoCAYUM AJOCTAaTOK TH

Panyiics, 60 yacTo MpoxaHHs TU BUMNEPE/IXKAEIT;

Panyiics, 60 crapedoi0 CHBUHOI0 BKPUTUM TU
CHJTY BiTHOBJIIOEIIT,;

Panyiics, 60 6araTtbom, IO 30UIUCA 3 IMPSAMOI
JIOPOTH, T JOKOPSEIIL;

Panytics, Tain boxux BIpHUU CITyKUTEJTIO;

Panyiics, 60 To60I0 3a3/1poliii TOOOPIEMO;

Papyiicsi, 60 To60r0 JOOpOUECHE JKUTTSI HAOYBAEMO;

Panyiicsa, Mukosnaio — Besukuii YyzoTBOpUe.
Konagak 9

Besiki 60JticTi Bramyi, BeJIMKUW HAIIl 3aCTYITHUKY
Muxkosaro, nozamdd  OJjilaromaTHi  JIIKM, IO
HACOJIO/KYIOTh JIyIIII HAaIlll, a CepIs 3BecesIsioTh



fervently hasten to you for help and cry unto God:
Alleluia.

Ikos 9

The falsely-theorizing orators of the ungodly, we
see, were put to shame by you, O divinely-wise Father
Nicholas; for you did confute Arius the blasphemer
who divided the Godhead, and Sabellius who mingled
the persons of the Holy Trinity, and you have
strengthened us in Orthodoxy. Therefore we cry unto
you:

Rejoice, shield that defends piety;

Rejoice, sword that cuts down impiety;
Rejoice, teacher of divine commandments;
Rejoice, destroyer of impious doctrines;

Rejoice, ladder set up by God by which we
ascend to Heaven;

Rejoice, God-given protection, by which many
are sheltered;

Rejoice, you who make wise the unwise by your
sayings;

Rejoice, you who move the slothful by your
example;

Rejoice, inextinguishable brightness of God’s
commandments;

Rejoice, most luminous ray of the Lord’s
statutes;
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yciM, XTO IIIUPO 3a JOIIOMOIOI0 J0 Tebe BIAETHCSA, a
Borogi criBae: Anvys.

Ixoc 9

3HaeMmo, boromyzapuii otuye Mwukosai, 110
IIOPO3KHI MyApYyBaHHsSI 0e300:KHUX IIOCOPOMJIEHI
TO0O0I0, 00 Apisi OOrONIPOTHUBHHKA, IO PO3AIIAB
BoxecrBo, # CaBesig 1mo 3MilmaB ocobu
IIpecBaroi Tpoiini, Tu mepemir, a Hac y Bipi
IIPaBOCJIaBHIA yTBEPAUB; TUM TO MH OCIIIByEMO
Tebe Tak:

Pasytics, muTe, 1110 OXOPOHSEIT TOO0KHICTb;
Papyiics, meuy, 110 ciue 0e300KHICTb;
Panyiicsa, 3akoHy bo:koro HaBUNTEIO;
Panyiicsi, 60rompoTHBHUX HaBUaHb HUIITUTEJTIO;

Panyiicsa, jicTBUIE, HOCTaBaeHa boroMm, 1mo Hero
BUXOMMO Ha He0O;

Panyiicss, mokpoBo, borom 30ymoBaHa, IO

6araTb0X YKpUBAEIII,

Panyiicsas, 60 Tu HeMyApuUX YMYZPUB CJI0OBAMH
TBOIMU;

Panyiicss, 00 Jiegaumx 3BOPYIIUB 3BUYAIMU
TBOIMU,;

Panyiics, CBITJIOCTE HeBracuMa Boxux
3aIIOBITIB;

Panyiicsa, 1mpecBiT/IMM TNpoOMeHI0O  bBokux
HaKa3iB;



Rejoice, for through your teaching the heads of
heretics are broken;

Rejoice, for through you the faithful are counted
worthy of glory;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 10

Desiring to save your soul, you did truly subject
your body to the spirit, O Father Nicholas; for first by
silence and wrestling with thoughts, you did join
contemplation to activity; and by contemplation you
did acquire perfect knowledge with which you did
boldly converse with God and angels, always crying:
Alleluia.

Ikos 10

You are a rampart, O Most blessed one, to those
who praise your miracles, and to all that have recourse
to your intercession; wherefore, free us also, who are
poor in virtue, from poverty, temptations, illness, and
needs of various kinds, as we cry unto you:

Rejoice, you who rescues from eternal misery;
Rejoice, you who bestows incorruptible riches;

Rejoice, imperishable food for those that hunger
after righteousness;

Rejoice, inexhaustible drink for those that thirst
for life;

Rejoice, for you preserve us from revolution and
war;
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Panyiics, 60 HaBYAaHHSIM TBOIM 3HUIIYIOTHCSA
€PETUYHITO JIOBU;

Panyiicss, 60 TOOOI BipHI CIOAOOJAIOTHCA
CJIaBU;

Panyiicsa, Mukosaio — Besukuii YygoTBOpUe.
Konpgak 10

baxkarouyn cmactd AyIlly CBOIO, TH OTYe
MuKkoJsiaio, TiJIO CBOE BOICTUHY BiJjiaB IIiJi IIOKOPY
AylIi, CIOYaTKy MOBYaHHSAM Ta OopoTh0oi0 3
IIOMHCJAMH, a TIIOTIM OOTOMHCJEHHSA 0 [JiAHb
IIpUEIHAB, a 4Yepe3 OOrOMHCIEHHS P 03yM
3BepIeHui npuabas, KoTpuM i3 borom i Anresnamu
PO3MOBJISIB, 3aB2K/IM CITIBAIOUM: AJTUITYS.

Ixoc 10

Tu obopona € TuM, IIpebsaskeHHHN, XTO
BUXBAJISIE YyAa TBOI, 1 JUIA yCiX, XTO JI0 TBOTO
3aCTYyIIHUIITBA BJAEThCA; TOMY H HAc, YeCHOTaMH
BOOTHX, Bijl yOOKecTBa, HAIlACTH, HEJIYT 1 BCAKUX Oif
criacai, o6 Mu 3 JII000B 10 BeJIn4asiu Tede:

Panytics, 60 Bij yOO:KecTBa BIYHOTO TU PATYEII;
Papyiicsi, 60 6araTcTBO HET/IIHHE TH II0/IA€III;

Panyiics,
IpaB/ay,;

IIOKHUBO A0CTaTHA KaJarnnduM

Panpyiics, nUTTA HeBUYEpPIIHE TUX, AKI IPArHyTh
KUTTS;
BIUH TH

Pagyiicsa, 6o Big 3akosoTy 1

OXOPOHSIEII,;



Rejoice, for you free us from chains and
imprisonment;

Rejoice, glorious intercessor in misfortunes;
Rejoice, great defender in temptations;

Rejoice, for you have rescued many from
destruction;

Rejoice, for you have kept countless numbers
unharmed;

Rejoice, for through you sinners escape a
frightful death;

Rejoice, for through you those who repent obtain
eternal life;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 11

A song to the Most Holy Trinity did you bring,
surpassing others in thought, word, and deed, O Most
Blessed Nicholas; for with much searching you did
explain the precepts of the true faith, guiding us to
sing with faith, hope, and love to the One God in
Trinity: Alleluia.

Ikos 11

We see you as a brilliant and inextinguishable
ray for those in the darkness of this life, O God-
chosen Father Nicholas; for you converse with the
immaterial angelic lights concerning the uncreated
light of the Trinity, and you enlighten the souls of the
faithful who cry unto you:
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Panyiica, 060 3 kaujgaHiB 1

BHU3BOJIAEI,

IIOJIOHY TH

Panytics, B 6iy1ax mpecyiaBHUHN 3aCTYITHUKY;

Papyiics, B HamacTsx MOTYTHIN 0O0OPOHUTEIIO;

Panyiica, 60 OaraThbox Bijg morubeai Tu
PATYEIT;

Panmyiica, 60 0e3niu  Bif  YIIKOJKEHHS
30epiraer;

Panyticsi, 60 TOOOIO Bifi CMEPTH JIFOTOI TPIIHUKHU
CIIaCaroThCH,;

Panyiicss, 60 TOOOI0, Ti IO KaOTHCHA, KUTTA
BiYHOTIO CII0/100JIAI0THC;

Panyiics, Mukosiaro — Besukuil UysioTBOpuUe.

Kongax 11

XBanmy Ilpecatiii Tpoiimi OiIbIIy Bif I1HIIHX
IpUHIC TH, NOpebaakeHHUU MuUKosaw, AyMKOIO,
CJIOBOM 1 ayioM, 60 BEJIMKUM JOCBIJIOM ITPaBOBIpHE
MOBEJIIHHA 3’sICyBaB TU BIpOIO, HAJII€I0 U JI0OOOB’IO,
HaBuyaouu Hac €amHomy B Tpoiini Borosi cmiBaTu:
Anmvnys.

Ixoc 11

baunmmo Tebe, borom BuOpanuii — oOTYe
MuxoJiato, iK IPOMiHb SICHOOJIUCKYYHH, III0 HE TacHe
JUIA THX, XTO y MITbMi KUTTS IpobOyBae, 00 3
aHTeJIbChKUMU CBITHMJIaMU JTyXOBHUMHU TU
PO3MOBJISENI PO HeCcTBOpeHe TpoiuHe CBITJIO 1 Ayt
BipHUX MPOCBIIIAEI, SIKi CITIBAIOTh TOO1:



Rejoice, radiance of the Three-sunned Light;

Rejoice, daystar of the never-setting Sun;

Rejoice, lamp kindled by the Divine Flame;

Rejoice, for you have quenched the demonic
flame of impiety;

Rejoice, bright preaching of the Orthodox Faith;

Rejoice, luminous radiance of the light of the Gospel;

Rejoice, lightning that consumes heresy;

Rejoice, thunder that terrifies sinners;

Rejoice, teacher of true knowledge;

Rejoice, revealer of the secret mind;

Rejoice, for through you the worship of the idols
has been abolished;

Rejoice, for through you we have learned to
worship the Creator in the Holy Trinity;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 12

Knowing the Grace that has been given you by
God, we long and joyfully celebrate your memory, O
most glorious Father Nicholas, and with all our soul
we flee to your wonderful intercession; unable to
count your glorious deeds which are like the sands of
the seashore and the multitude of the stars, being at a
loss to understand, we cry unto God: Alleluia.
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Panyiics, csaiiBo TpuCOHAYHOTO CBITJIA;
Panytiics, 3ope paninHsa He3axoauMoro CoHIIS;
Payiics, cBiuko, BorueM BorkecTBEeHHIM 3aTiajieHa;

Panyiicsa, 60 TH moracuB mOIyM ST OiCOBCHKOI
HEUYeCT,;

Panyiics, sicHa mponoBijie Bipy IpaBoCIaBHOI;
Panyiics, sicHe cAWBO CBITJIa €BAHTEJILCHKOTO;
Papyiics, 61MckaBKo, 110 €peci CIIaJIIoENT,;
Panyiics, rpome, 1110 CIOKYCHUKIB 3aCTpaIIly€Elll;
Panytics, icTUHHOTO pO3yMiHHSA HAaBUUTEJIO;
Pasyiics, TaeMHIYO1 MyZIpOCTU BUSBUTEIIIO;

Pagyiicss, 60 TO0OI0 BHUINEHO IIOKJIOHIHHA

1mostam;

Panyiicss, 60 ToOOI0 HaBYE€HI MM ITOKJIOHATHUCS
TBoprieBi B CBaTiit Tpomuiri;

Panyiics, Mukosiaro — Besukuil UysioTBOpuUe.
Kongax 12

3Harouy, IO Maem Th Big bora OJsaromars,
PaZiCHO CBATKYEMO IIaM ATh TBOKIO SK HAaJIEXKUTb,
IpecjaBHUNA oOTue Mwukosaw, ¥W /10 JHUBHOIO
3aCTYITHUIITBA TBOTO BCI€IO JIYIIIEI0 BJAEMOCS, Ta HE
MAaIO4M 3MOTH IePeIUUTU MPECTABHUX AL TBOIX, AK
IMCKy MOPChKOTO 1 0e3miui 3ipok HebecHUX,
3a4y/IyBaHHSM OXOILIEH], CIliBaEMO borosi: Aynys.



Ikos 12

As we sing of your wonders, we magnify you, O
All-praised Nicholas; for in you, God Who is glorified
in the Trinity is wonderfully glorified. But even if we
were to offer you a multitude of psalms and hymns
composed from the soul, O Holy Wonderworker, we
should do nothing to equal the gift of your miracles,
and amazed by them we cry unto you:

Rejoice, servant of the King of kings and Lord of
lords;
with  His

Rejoice, co-dweller

servants;

heavenly

Rejoice, support of faithful kings;

Rejoice, exaltation of the race of Christians;

Rejoice, namesake of victory;

Rejoice, eminent victor;

Rejoice, mirror of all the virtues;

Rejoice, strong support of all who flee to
you;

Rejoice, after God and the Theotokos, all our
hope;

Rejoice, health of our bodies and salvation of our
souls;

Rejoice, for through you we are delivered from
eternal death;

Rejoice, for through you we are deemed worthy
of eternal life;
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Ixoc 12

[IpocnasisAioun dygeca TBOI, BCEXBAJILHUUM OTUE
Muxkosaio, BeauyaeMo Tebe, 60 B TOOI 4 HBHO
npociaBuBcsi bor, y Ceatit Tpoiiri xBasibHU. Ta
Xou OM fAK 0arato CKJIaJieHuX BijJ IUPOTO CepId
IICAJIMIB 1 ITiceHb MPUHECIN M U ToOI — UymoTBopue
CesaTuii, HiYOro He 3pobOuu 6 PIBHOTO Japy uyzaec
TBOIX, KOTPUM JIMBYIOUMCh, BBUBAEMO JI0 Tebe:

Panyiics, Ilapst mapiB i Bosogapss Bosozapis,
CITYKUTEJIO;

Panyiics, Uoro HeOeCHUX

CITIB2KHTEJIIO;

CJTY>KUTEJTIB

Panyiics, BipHUM IIapsiM JIOTIOMOTO;

Panyiics, miiHeCceHHS XPUCTUSIHCHKOTO POY;

Panyiics, mepeMosKIlio Te30IMEHHU;

Papyticsi, BIHKOHOCITIO ITpEC/IaBHUH;

Panyiics, Bcix yecHOT oOpase;

Panyiics, BciM, XTO /10 Tebe BIAETHCS, HAMIMHUU
3aXICTE;

Panyiics, miciis bBora i boropoaumi, Bcs Hamia
HaJIi€E;

Panyiica, Tin
CIaciHHSA;

HAIIUX 3J0POB’ U  JyII
Panyiica, 60 TOOOIO BiA CcMepPTH BIUHOI MU
BHU3BOJIIEMOCH;

Panyiica, 60  TOOOIO BIUHOTO

CIIOZI00JIAEMOCH;

KUTTA



Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 13

O most holy and most wonderful Father
Nicholas, consolation of all in sorrow, accept our
present offering, and entreat the Lord that we be
delivered from Gehenna through your God pleasing
intercession, that with you we may sing: Alleluia.

After this ikos 1 and kondak 1 are read again.

Ikos 1

An angel in manner though earthly by nature
did the Creator reveal you to be; for, foreseeing
the fruitful beauty of your soul, blessed Nicholas,
He taught all to cry to you:

Rejoice, you who was purified from your
mother’s womb;

Rejoice, you who was sanctified even to the end;

Rejoice, you who did amaze your parents by your
birth;

Rejoice, you who did manifest power of soul
straightaway after birth;

Rejoice, plant of the land of promise;

Rejoice, flower of divine planting;

Rejoice, virtuous vine of Christ’s vineyard;

Rejoice, wonderworking tree of the Paradise of
Jesus;

Rejoice, lily of paradisaical growth;
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Panyiicsa, Mukosnaio — Besukuii YyzoTBOpUe.
Kongak 13

O, mpecBATUM 1 TpeauBHUM, oTye MuKOJAIO,
yTixo BciM ckopborHuM. [IpuiiMH H aile HHUHIIIHE
IPUHOIIEHHS TOOI 1  OGOroBrogHUM  TBOIM
3acTymHUNTBOM ybstaraut I'ocrioza, mob cracaucsa Mu
Bij| BIYHHX MyK i 3 To6010 Mu MoMy criBam: Amtys.

[Ticsist OTO 3HOBY YHUTAIOTHCS iIKOC 1-MH 1| KOHAAK 1-UH.

Ixoc1

ByBillu 1O TpUpPOAI JIIOJUHOIO 3€MHOI0, TH,
cBaTUTENI0 Mukosato, sBUB cebe, 3 Jjacku bBoxkoi,
moAiOHUM 10 AHresa HeOECHOro JI0OpOILTIIHOIO
IIPHUPOAOI0 TBOEI Ay1iri. ToMy ¥ 3BUKJIH BCi CITiBaTH TOOI:
yTpobu MaTipHOI

Papyiics, Bif

OUMIIEHUH;
Papyiics, 10 KIHIS XKUTTSA OCBSIUEHU;

Panyiicss, 60 HapOJKEHHSIM CBOIM POJUTEIIB
3/INBYBaB €CH;

Panyiica, 00 3pasdy micias HapPOKEHHS CHITy
JyIIIeBHY TIOKa3aB €CH;

Panyiics, camy 3emuti 06iTOBaHOI;
Panyiics, kBiTe, Borom mocajixkeHu;

Panyiica, moGporutizHa

XpuUCTOBOTO;

JIO30  BUHOTPAy

Panyiics, nepeBo 4yZ0TBOpHE B pato IcycoBoMmy;

Panyiics, nisee, 1110 pocTe B paio;



Rejoice, myrrh of the fragrance of Christ;

Rejoice, for through you lamentation is banished;

Rejoice, for through you rejoicing is brought to pass;

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
Kondak 1

O Champion Wonderworker and Superb Servant
of Christ, you who pour out for all the world the most
precious myrrh of mercy and an inexhaustible sea of
miracles, we praise you with love, O Saint Nicholas;
and as you are one having boldness towards the Lord,
from all dangers do you deliver us, that we may cry to
you: Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.

Rejoice, O Nicholas, Great Wonderworker.
PRAYER TO SAINT NICHOLAS

O Holy Nicholas, our most good Father,
Shepherd and Teacher to all who call upon your
protection, and who ask for your aid in devout
prayer; hasten and guard the flock of Christ from
ravenous wolves, and by your holy intercession,
protect our country and all Christian people from
worldly disturbances — foreign invasions and civil
strife, earthquakes and floods, famine and fire,
serious illness and sudden death. As you had mercy
on those three men in prison and saved them from
the king, now also have mercy on us who by thought,
word and deed have sunk into the depths and
darkness of sin. Save us from the just anger of God
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Papyiicsi, Mupo XpHUCTOBUX MaXOIIIiB;

Panytiicsi, 60 TOOOI0 pUaHHS MIPUNTHHAETHCS;

Papyticsi, 60 TOOOO pajlicTh IPUHOCUTHCS;

Panyiics, Mukosao — Besukuil UysioTBOpuUe.
Kongak 1

UysoTBOpUue AUBHUU 1 HpeclaBHUN YrogHUYe
Xpucra, cBaturenato Mukosawo, Tebe, [0 BCbOMY
CBITOBI BWJIMBAEII JIOPOTOIL[IHHE MHPO MHJIOCTH H
He3MipHE MOpe 4yziec, 3 JII0O0O0B’I0 BUXBAJISIEMO. A TH,
IIT0 MAa€eI CMIIMBUM focTyIl sio ['ocnoa, Biji yCAKUX
HaracTeld pATYH Hac, 1006 MU BUTOJIOUIYBAJIU TOOI:
Panyiicsa, Mukosiaio — Besmukuil Uys10TBOpUE.

Panyiics, Mukosiaro — Besukuii UysioTBOpUe.
MOJINTBA 10 CBATOI'O OTIA MUKOJIAA

O, npenogo6Huit OTye Ham — MwukoJsar,
MacTUPIO U BUUTEJIO BCiX, XTO 3 BIpOIO B/IAETHCS
i 3aXHUCT TBIM 1 TEIJIOI0 MOJIUTBOIO OJiarae
tebe: Ilocmimu ¥ 3axucTU OoTapy XPUCTOBY Bij
BOBKIB, IO rybasaTh 1 i. 3eMJy0 Hamy U BCAKY
KpalHy XPUCTUSHCBKY 3aXUCTH U 30epexu
CBATUMHU TBOIMH MOJIUTBAMHU BiJI 3eMJIEeTpycCy,
Hamajay 4YyKUHIIB 1 MixkycoOuIii; Bifi roJjony,
IOIIIECTH, MOTONY, BOTHIO, MeYa U HarJiol CMepTH
BCAKY JIIOAUHY OXOpoHU. | sK HOMHUIIYBAB TH
TPHhOX UYOJIOBIKIB, 10 y B’A3HUII CUALIMN, Ta CIlac
iIX Bl THIBY IJapChKOTO N Kapu CMEPTHOl, Tak
IMOMUJIYH 1 HAc, M0 PO3YMOM, CJIOBOM 1 J1JIOM Yy



and from eternal punishment. Through your
intercession and aid, as well as through His own
Mercy and Grace, may Christ our God allow us to
lead a tranquil and sinless life on this earth, and not
appoint to us the portion on His left, but rather deem
us worthy to stand at His right with all the Saints,
and to enter into the Kingdom of God’s Eternal Glory.
Amen.

Tropar in Tone 4:

The truth of things revealed you to your flock
as a rule of faith, an image of meekness and a
teacher of abstinence. Therefore, you have
achieved the heights by humility, riches through
poverty. O Father Nicholas, pray to Christ our
God that our souls be saved.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

Lord, have mercy. (thrice).

O Lord Jesus Christ, Son of God, through the
prayers of Your Most Pure Mother and of all the
Saints, have mercy on us. Amen.
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miThbMi I'pixiB mepebyBaemo. Cmacu Hac BiJ THiBY
Boxxoro 1 BiuHOi Kapum, mo0O 3a TBOIM
3aCTYNHUIITBOM 1 jgomomoroio, Ta CBO€IO
OJraroaTTIO ¥ MHJIICTIO, MOKaB HaM Xpucrtoc bor
TUXO0 1 6e3 rpixa MpoOXKUTU HA IIbOMY CBITI, 1 He
3aCy/IUB Hac CTOSITH JIIBOPYY, a CHOJO00UB CTaTH
IIpaBoOpyY 31 BciMa CBATUMHU U YBIUTHU B I[apPCTBO
BiyHOI1 ci1aBu bora. AMiHb.

Tpomniap, roJsoc 4:

IIpaBusioM BipH i 06pa3oM KPOTOCTH, YUUTEIEM
CTPUMAaHHA, SBUBCA TH mactBi TBoi Tum, XTO €
icThHOI0 BCiX peuveit. ToMy CMUpPEHHSM TBOIM
npuj0aB TH BEJIUYHICTh, a yOOricTIO — 0araTcTso.
OTye CBAINIEHHOHAUAJIBHUKY MUKOJAl0, MOJIU
Xpucra bora criactucsa ayiiamM HalIuM.

Cnasa Ortmio i Cuny, i Csaromy /lyxoBi, HUHI 1
IIOBCAKYAC, 1 HAa BiKU BiKiB. AMiHb
T'ocriou, momusyi. (mpuui)

l'ociomun Icyce Xpucre, CuHy boxui,
mosimtBamu I[Ipeuncroi TBoel Marepi i BCix CBATHUX,
MIOMMWJIyH Hac. AMIHb.




